


ösztöndíjat alapított, mely ösztöndíjra ezen­
nel kiírjuk a  pályázatot.

Ezen ösztöndíjra csakis a kamarake­
rület (Mosony-, Sopron-, Vas- és Zalámegye 
és Sopron sz. к ír. város törvényhatóságok) 
területén illetőséggel bíró és valamely felső 
kereskedelmi iskolát, avagy a »Keleti Keres­
kedelmi Akadémia« első évfolyamát kiváló 
sikerrel végzett hallgatók pályázhatnak.

A pályázati kérvény, melynek a pályá­
zó nevét, lak- és illetékességi helyét, családi 
viszonyait, erkölcsi magaviseletét feltüntető 
okmányokkal kell felszerelve lennie, s mely­
hez a pályázó fel3ő kereskedelmi iskolai 
érettségi bizonyítványa avagy a »Keleti Ke­
reskedelmi Akadémia« első évfolyamának 
sikerrel való elvégzését tanúsító bizonyítvány 
csatolandó, legkésőbb f. 1906 évi augusztus 
hó 16-ikének d. e. 10 órájáig nyújtandók 
be ezen kamara elnökségénél.

A kamara fenntartja magának azon jo­
got, hogy több kiváló minősitvénynyel biró 
pályázó jelentkezése esetén a 600 koronás 
ösztöndíjat a két legerdemesebb pályázó kö­
zött ketté oszthassa.

— A  községnevek megmagyarositása. 
Harmat Nándor dráskoveci körjegyző ur szí­
vessége folytán az alábbiakban közölhetjük 
még 1896-ban, az ezeréves évforduló alkal­
mából Alsómuraköz helységneveinek meg­
magyarositása tárgyában készitett főszolga­
bírói tervezetet, melyet akkor az összes köz­
ségek elfogadtak s a belügyminiszterhez fel 
is terjesztettek, de ott még eddig el nem 
intézték.

E t e r v e z e t  a k ö v e t k e z ő :

A l s ó m ih á ly o v e c z = A ls ó m ih á ly fa lv a ,  C s u k o v e c z =  
C su kás, O p p o r o v e c z = O s z t ó ,  H o d o s á n = H a la s ,  
A I s ó h r á s c e á n = T ö lg y ,  T u rc s is c s e ,  D v o r i s c s e =  
G so n g o r fa lv a , D o m a s in e c z = O u h o n ,  D e k á n o v e c z  
= K is -D e b r e c z e n ,  N o v á k o v e c z = I b o ly á s ,  P a lin o -  
'e c z = P a t k ó s ,  C s e h o v e c z = C s e r k é s z ,  A ls ó p u s z -  

t á L o v e c z = I m r e la k , D e r z s im o r e c z = D á r d á s ,  S z tre -  
l e c z := V ité z lö v ő ,  P á lo v e c z = P á r o s ,  J u r c s e v e c z =  
J o lá i.fa lv a , B e n k o v e c z = B e n ő fa lv a ,  S z o b o t i c z a  
= K is s z a b a d k a ,  K is  é s  n agy  S t o fá n e c z = S z e g fű s ,  
V u llá r ia = V ö lg y ,  O re h o v i c z a = D r á v a d ió s ,  P o d -  
b r e s z t = S z i lo s ,  O t t o k = D r á v a b a d a c s o n y  vagy 
D rá v a e ö rs , D r a s k o v e c z = D a r u s .

E nevek közül néhányat utólag jó len­
ne megváltoztatni, mert ha nem is rossz, 
de különös s idegenszerü hangzásuak is 
vannak közöttük.

T Á R C A .

Az asszony.
A z  e s k ü v ő  n tán  o ly a s v a la m it  é r e z te m , m in t  

a  ki a s za b a d sá g á t  e lv e s z te tte . A fo rm a litá s o k  é s  
c e r e m ó n iá k  s o h a se m  v o lta k  r á m  h a tá ssa l é s  a  h á ­
za ssá g  m e g k ö té sé n e k  n aiv  a k tu sa  se  b e fo ly á s o lt a  
id eg e im et. M ig v ő le g é n y  v o lta m , e s z e m b e  se m  j u ­
to tt a rra  g o n d o ln i, h o g y  T e r k a  é lte m  v é g é ig  m in ­
d ig  m e lle tte m  lesz, m in d ig  lá tn i f o g o m  a r c á t ,  m e ly  
p ro g re ss iv e  h e rv a d n i fog , h a lla n i f o g o m  h a n g já t , 
m e ly  az  id ő  fo rg á sá v a l e lv e s z ti  e z ü s tö s  c s e n g é s é t  
é s  r ik á c s o ló  s ip ito z á s s á  v á lto z ik . D e  m o s t  e g y ­
sz e r re  e  g o n d o la to k  fo g la lk o z ta ttá k  a g y a m a t  s  s z i ­
v em  is  ö s s z e s z o ru lt , m id ő n  k o n s ta tá lta m  sze re n  
csé t le n sé g e m e t . F e le sé g e m  s irt  a  k o c s ib a n . E z csa jt  
jo b b a n  m e g e rő s íte tte  b e n n e m  r a b s á g o m  h itét. O t 
is  u g y a n a zo n  d o lg o k  fo g la lk o z ta t tá k  . . . Igen , e g y ­
m á sh o z  v o ltu n k  k ö tv e . S zé tv á lh a ta tl& n u l. E g y m á s  
r a b ja iv á  lettü n k  c s a k  a zé rt , m e r t  ez  a s z e re le m  
tisztességes  k ie lé g íté sé n e k  a  fo rm á ja .

H ogy is  n ő sü lh e tte m  m e g ?  k é r d é m  h ir te le n  
ö n m a g á m tó l. H á rom  h ét e lő t t  m é g  c s a k  netto is 
tu d ta m , h og y  T e r k a  lé tez ik  a v ilá g o n  é s  m a  m á r  
h ites  u ra  vagyok . O ly  g y o rsa n  tö r té n t  m in d e n , o ly  
k in em a togra fik u sa n  p ere g te k  a z  e s e m é n y e k , h o g y  
n em  is  értem  rá  g o n d o lk o d n i.

H á ro m  h é t  ó ta  m o s t  é r z e m  e lő s z ö r ,  h ogy  
a g y v e lő m  g ép ezete  m ű k öd ik . M it s z ó ln a k  m a jd  a

—  Hirdetmény. Csáktornya község elöl­
járósága által közhírré tétetik, hogy a — 
30928/n. i. 1902. 27 jk. számú szabályren­
delet 10 §. értelmében a községi közutak 
építéséről, kezeléséről és fenntartásáról el­
készített 1907 évi költségelőirányzat az an­
nak tárgyalására vonatkozó képviselőtestü­
leti határozattal í. évi augusztus hó 1-től 
15 napjáig terjedő 16 napon a nagyközség­
házának 3. szám alatti hivatalos helyiségé­
ben közszemlére helyeztetett oly célból, hogy 
azt az érdekeltek esetleges felszólalhatás 
szempontjából betekinthessék. — Kelt Csák­
tornya, 1906 évi július hó 31. — Az elöl­
járóság.

— Első mise. Mozsár István, a zágrábi 
érsekséghez tartozó felszentelt áldozár, julius 
22-én tartotta első miséjét Stridón. Az uj 
misés zagorjai születésű. — Manuduktorja: 
Kecskés Ferenc alesperes volt, a megható 
és tartalmas szónoklatot Turics Lukács stri- 
dói közszeretetnek örvendő és magyar ér­
zésű káplán tartotta. Mise után Ivkó János 
plébánosnál ebéd volt, melyen részt vett a 
stridói úri közönség. Toasztokban sem volt 
hiány, felköszöntették a pápát, püspököt, ki­
rályt és a hazát. A bellatinczi zenészek pe­
dig magyar zeneszámokkal emelték a nap 
fényét és tették emlékezetessé.

— Ajánlott levelek feladása a vasúti 
állomásokon. Sok felszólalásra adott okot az 
a körülmény, hogy sok vasúti állomáson 
nem lehet leveleket feladni. E felszólalások 
következtében Kossuth Ferenc kereskedelmi 
miniszter intézkedett, hogy mindazon vasúti 
állomásokon, ahol helyben, vagy közel elér­
hető szomszédban postahivatal, postai ügy­
nökség nincs és a levélforgalom számotte­
vő: az állomási elöljárók közönséges és 
ajánlott leveleket vehessenek fel és közvet­
lenül a mozgó (kaíauz) postákhoz továbbít­
hassák. Ez az intézkedés egyrészt lehetővé 
teszi, hogy a vasúti áruértesitőket tartalma­
zó levelek és a postával továbbítandó távi­
ratok a lehető leggyorsabban jussanak el 
a címzettek kezébe, másrészt módot nyújt 
arra, hogy az utazó közönség ajánlott levél­
postai küldeményeket a postahivatallal nem 
bíró vasúti állomásokon is feladhasson.

— Ménlovak bejelentése. A földmive- 
lésügyi miniszter felhívja mindazon tenyész­

b a rá ta im , ak ik  a z ó ta  n e m  lá tta k  ?  A z t  h isz ik  b i­
z o n y o s a n , h ogy  k ü lfö ld ö n  vag y ok . M ic s o d a  k ca a g á s  
fo g a d , h a  k ö z tu d o m á s r a  ju t  a  h á z a s s á g o m . N o  ez 
b o r z a s z t ó  á l l a p o t ! A c s ú fo ló d á s n a k  se  v ég e , se  
h o ssz a . M in d en  este  k a p u z á r á s  e lő t t  k e ll m a jd  h a ­
z a já r n o m . M eg kell e n n e m  a fe le s é g e m  f ő z t j é t ! 
S a n lá n o k b a  n e m  já r h a t o k  e z e n tú l s  n e m  lá th a to m  
tö b b é  a k is  F in e tte t , a k in é l ü g y e se b b , s z e b b , s i-  
k e se b b , fo rm á s a b b , é d e s e b b , a r a n y o s a b b  tá n c o s n ő  
n in c s  a v i lá g o n  . . .

—  O h  én  s z e r e n c s é tle n  ! s ó h a jto tta m  fel. A  
fe le sé g e m  m é g  m in d ig  s irt , a  m id ő n  m e g h a llo t ta  
k é ts é g b e e s e t t  s ó h a jo m a t , e g y s z e r r e  m e g sz á ra d ta k  
a k ö n n y e k  a  s z e m é b e n  s k ín o s  k é r d ő a la k b a n  
m o n d t a :

—  T e s s é k  ?
Egy p illa n a t  a la tt  á t lá tta m  a h e ly z e te t , a  m i 

k ü lö n b e n  s z o k á s  ily e s e tb e n  E b b e n  a » te s s é k  ? « -  
b e n  m in d e n  v o lt : b á j és  k e se rű sé g , s z e m re h á n y á s  
és  g y ö n y ö r ,  n a iv itá s  é s  jó z a n s á g . M in d e g y ik b ő l 
v a la m i.

—  M it m o n d o t t  a z  e l ő b b ?
—  É n  ?
—  Igen , m a g a  f
—  N e m  s z ó l t a m !
—  A z t  m o n d ta :  O h ón  s z e r e n c s é t le n  !
—  O h ö n  s z e r e n c s é t le n , ö n  h a l l u c in á l !
H ogy  leh etn ék  én  s z e r e n c s é tle n , m ik o r  a v i ­

lág  le g é d e s e b b  a s s z o n y k á ja  a z  én  fe le s é g e m . N in c s  
n á la m  m o s t  b o ld o g a b b  e m b e r  s z é le s  e  v ilá g o n  é s  
a ki a z  e lle n k e z ő jé t  á l lít ja ,  az  . . . a z  . . .

—  A z ?
—  A z  m é g  n em  c s ó k o l ta  m e g  a m a g a , a  te

tőket, akiknek birtokában három és fél évet 
betöltött, de nyolcadik évet meg nem ha­
ladt korú ménló van és azt eladni óhajtják, 
hogy ebbeli szándékukat annak kitüntetésé­
vel, hogy a ménló mely vármegyében, köz­
ségben vagy pusztán van, továbbá az ela­
dási árt is (1 kor bélyeggel ellátott bead­
ványban), legkésőbb f. évi augusztus 10-ig 
a m. kir. földmivelésügyi minisztériumnak 
jelentsék be. Az eladó ménnek a bejelen­
tések mérvéhez és a bejelentők lakhelyéhez 
képest úgy, mint a múlt évben, ismét egyes 
központokon fognak bizottságilag megszem­
léltetni s a vételár tekintetében létrejött e- 
gyezkedés után azonnal megvásároltatni és 
és átvétetni. 165 cm-nél alacsonyabb mé­
nek, tekintettel a méntelepekben már meg­
levő anyagra, nem vásároltatnak, kivéve, ha 
az egyed kitűnő minősége a megszerzést 
kívánatossá teszi A megvásárolt mének vé­
telára azon m. kir. adóhivatalnál fog kifizet­
tetni, melyet az eladó a vásárlás alkalmá­
val kijelölend.

— A z  1905 évre járó vadászati adó
beszedése. A múlt 1905 évben, nem lévén 
törvényhozásilag megszavazott költségvetés, 
a vadászati jegy kiállításához szükséges be­
jelentéseket a hatóságok nem láttamozták, 
hanem a láttamozás megtagadásáról végzést 
adtak a félnek, mellyel aztán vadászjegy 
hiányában is — szabadon gyakorolhatták a 
vadászatot. Az illetők a vadászjegy árát sem 
fizették a múlt evben meg. Most tehát el­
rendelte a vármegye alispánja, hogy a múlt 
évről hátralékban lévő vadászati és fegy­
veradó az illető felektől azonnal behajtassák 
s a magy. királyi adóhivatalokba beszáflit- 
tassék. , ;

— Novák Mihály könyve: »Zalavárme- 
gye a szabadságharcban«, augusztus lQ-én 
jelenik meg. Terjedelme 400 lap.1 Az Au­
gusztus 10-ig jelentkező megrendelőknek 3 
К 20 f, azontúl 4 K. A könyv tartalma: A 
zalai 48— 49-iki események elbeszélése A 
47. 56. és 7. zalai honvédzászlóaljak törté­
nete. Csány László élete, levelei és kiáltvá­
nyai. Gasparich Márk és Cserfán Sándor 
élete Nevesebb zalai honvédok. Toldalék 
(48-as zalai hazafias dalok, nemzetőrök és 
a vadászcsapat rendszabályai) Zalai 48—  
49-cs honvédek névsora (vagy 2000) köz-

e p e r a jk a id a t , m e r t  k ü lö n b a a  d ic s h im n u s z o k a t  z e n g ­
ne a b o ld o g s á g r ó l  é s  n é g y  k ö te t  v e rs e t  la n to ln a  
a  c s ó k o d  i n é z é d e s s é g é r ő l !

M e g c s ó k o lta m . Ő  k o n tr á t  a d o tt , é n  m e g  r e ­
k o n tr á z ta m . Iz z a d ta m , s e ly e m z s e b k e n d ő m  o ly a n  
v iz e s  v o lt ,  m in t  m ik o r  a  m o s ó n ő  h e m p e r g e t ta  a 
t e k n ő b e n . A  fő ,  h o g y  á te s te m  a z  e ls ő  ö s s z e ü t k ö ­
zésen . H a zu d ta m . É re z te m , h o g y  a  h a z u g sá g  a  fe ­
le s é g e m m e l e g y ü tt  v o n u l b e  b u to r n á k  ú jo n n a n  
b e r e n d e z e t t  la k á s o m b a . Ez m e g v ig a z ta lt  k is sé . H a­
z u g sá g g a l m a jd  c s a k  m ó d já t  e jte m  a z  é j je le z é s n e k  
s  a  h á z a ssá g  b a r r ik á d ja it  a  h a z u g sá g  á g y ú iv a l  f o ­
g o m  r o m b a d ö n te n i .  Ö rü lte m , h o g y  ö n m a g a m  ta ­
lá lta m  m e g  h e ly z e te m  s z a t ír á já t , m e g e lő z v e  e z z e l  
m in d e n  g ú n y o ló d ó  b a r á t o m  é lc e  fa ra g á s á t .

H a za é rtü n k  —  uj o t th o n u n k b a . T e r k a  n a ­
g y o n  iz g a to tt  v o lt  s r o p p a n tu l fig y e lt  m in d e n  k é z ­
m o z d u la to m ra .

A r c á n  k é ts é g b e e s e t ts é g e  r á n c a i  f o d r o z ó n a k  
ö ssz e . F élt, s  ú g y  tű n t n e k e m , m in th a  m in d e n  
p illa n a tb a n  v á rn á , h o g y  to r k o n  r a g a d o m  és  m e g ­
v e re m . H a llg a to tt . Én se m  b e s z é lte m . S z a b a d  f o ­
ly á s t  e n g e d te m  a h e ly z e t  a la k u lá sá n a k . S z o b a le á ­
n y o m , a k it j ó  e lő r e  b e ta n íto t ta m , r ö v id  m o n d ó k á ­
va l ü d v ö z ö lt e  a z  a s s z o n y t , a k it  a p a r a s z t fru s k a  
te r m é s z e te s n e k  h itt n a iv itá sa  id illik u sá n  le p e tt  
m eg . A z  a jtó  e lő t t  h ir te le n  m e g á llt  Т е г а . D e c s a k  
egy  p illa n a tig , m é ly  s ó h a j tö r t  é lő  k e b lé b ő l  é s  
v a k m e r ő  e ls zá n ts á g g a l á t lé p te  a  k ü s z ö b ö t .  M in ­
d e n r e  e lv o lt a m  k é szü lv e , c s a k  a r r a  n e m , h o g y  az 
a n y ó s o m a t  a  la k á s o m o n  ta lá lja m .

A m ik o r  a z  e m b e r  a g y á t  s ö té t  g o n d o la t o k  
n é p e s ít ik  b e , o ly a n k o r  m é g  a fr iss  p u h a  k e n y e r e t
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S т е  p o ä iljk e  se  t iő o ő  z a d r fa ja  

n o v in a h , n a j s e  poftifja ju  n a  

m e , a r e d n ik a  vu  C sá k to rn y a .

I z d a t e l J s t v o :
k n ji ia r a  S t r a u s s  S a n d o r a ,  

k am  se  p r e d p la te  i o b z n a n e  
p o ft ilja jo .

m  horvatikom i magjartkom jeziku izlaieól druftvani, znaatvenl I povuiljivi Hat za puk 

Iz la z i  s v a k i  t je d e n  j e d e n k r a t  i t o :  v u  s v a k u  n e d e l ju .

PrsdptatM ома Js:

N a  c e l o  l e t o ................ 8  k o r .

N a  p o l  le ta  ................... 4  k o r

N a  ő e t v e r t  le ta  . . .  2  kor.

Obznane •• poles pogedbe I fai 
raisMjn.

Odgovorni uredaik.

L O P A R I T S  R . J Ó Z S E F .

OUtdí aradnlk:
M A R G 1 T A I  J Ó Z S E F .

Nekíg od zadrugah.
Vei vu zadnjim broju smo pisali od 

mleinih zadrugah, kője su vu BaCki. Ali vu 
Baőki ni su samo mleőne zadruge, tam se 
gazdi svikak trsiju vu druátva stupiti i ónak 
napreduvati vu gospodarstvu. Jer jeden gaz­
da si sam nikaj nepomore. Stem menje si 
pomore, kada ima drugih jalnih neprijate- 
Ijov dosta, koji ne da bi jeden drugomu 
pomogli, nego jeden drugoga odnemagaju 
sa jalom i nazlobjom.

Kaj jeden őlovek nemore postiői, to a- 
ko se njih vise skup nabere, budu sigurno 
postigli. Evő как lepa gospodarstva su po 
Baéki gde gazdi dru2tva imaju, gde gazdi 
dru2tva imaju, gde gazdi skup driiju Jeden 
se od drugoga vuői i jeden drugomu po- 
ma2e. Posluhneju med sobom spametneSega 
i ónak gospodariju, как vidiju, da bude véé 
iSlo vu 2ep.

Gledimo samo po celim svetu, gde veő 
spametni ljudi íiviju, su postavljena kaj- 
kakova dru2tva. Gospodarstveno druítvo, za- 
druga, mleCna zadruga, mleőna zadruga i 
druge kajkakove druztva. Vu francuzkim, 
prajzkim i vu drugih drZavah su svigdi je 
zadruge. Так je to vu Magjarskoj na neko- 
jih mestah, alj tu vu Medjimurju jako malo. 
Ja samo za jednu zadrugu znam vu Alsó- 
domboru. Od kad ved mi piáemo о diu- 
itvah i zadrugah, bi ved moglo biti 
gospodarstveno druztvo vu D ráva vá­
sárhely и, Bottornya, Muraszurdaheíyu, 
Podbreatu, Perlaku i vu drugih vek- 
áih mestah,

Samo gledimo na Horvatskoj zagorce. 
Negda smo se mi iz njih norca delali, a e-

vo oni budu nas prestigli. Oni su spoznali 
reői magjarskog ministra poljodelavskih po- 
slov, koj nje je opomenul da naőiniju za­
druge. Sada su bolje napre, как mi.

Ako gledimo, kaj je zrok tomu, da se 
naá puk nikaj nebrini sa lem. moremo reői 
da je straána velika nezauíanost zrok. Naá 
puk, ako mu jeden őlovek spantaloni, kaj 
poátenoga pove, se smeje. Zbog toga se niti 
na vnogih mestah ne brigaju sa pukom nje- 
govi vodji.

Pák druga falinga je to, da prinac ako 
se kaj poátenoga hoőeju dospomenuti, se 
drugdi neznaju niti skup nego vu krőmi. A 
krőma nije za to. Krcma nije mesto gde 
bi se od ozbiljnih stvarih mogli spo- 
minati, Kaj obőinski birov neima sobu ? 
Zato se njemu da plaőa, naj pozove poáte- 
ne ljudi к sebi i naj se tam dogovoriju od 
takvih stvarih, kője se obőine tiőeju.

Рак ako se skup zideju, naj ne lar- 
maju svi, naj nebrblaju ono, kaj niti sami 
neverujeju, nego naj posluhneju poátenoga 
őloveka koj k tomu razme. Zato ja i denes 
velim, naj zemeju celu stvar gospoda na- 
vuőitelji vu ruke. Oni se najbolje razmeju 
k tomu. Naj razsvetiju pamet gazdom i naj 
njim poveju, da zadruga je samo gazdom 
hasén.

Gledimo samo, kuliko gazdi imaju has- 
na, ako átacuna napraviju, tak zvani zad- 
ru2ni átacun. Skup se stane 50 gazdov. Je­
den da deset korun, drugi dvaput deset tre- 
tji tulikoput deset. Kulikoput deset je dal, 
lulikoput dobi vekáega hasna. To je jako 
izplaőeno delo. Prvió gazdi faleáe kupiju vu 
svojim átacunu, drugoő iz onih penezah kője 
natri imaju vu robi joá hasna dobiju.

Osobito pák bi radi bili, ako bi gazdi

IsdfttelJ i vlastnik:
S T R A U S Z  S Á N D O R .

sami se brigali za to stvar i negda negda 
svoje neprilike pisali nam. Naj nam napi- 
áeju, zakaj je pri njih do sada ne bila za­
druga, áto je to kriv. Pak naj se zideju 
skup i naj se dogovoriju, od dogovora opet 
naj piáeju nam.

Mi budemo njim svigdar dali odgovor 
i batrivenje ako bude treba Jer nam naáih 
gazdov staliá na srdcu le2i. Zakaj bi naái 
gazdi bili hujáa deca öve domovine kak su 
drugi, koji su njoj mortí ne tak verni. Da- 
kle genite se gazdi i od vaáega gibanja i 
nam piáite!

Jer mi se iz srca trsimo, da barem за 
naäimi navuki pomoremo naáim gazdom. 
Mislimo da posejano seme nebude opalo vu 
neplodnu zemlju. Mislimo, da budu naáe re­
ői posluhnjene i bude se zapoöelo vu Me­
djimurju gospodarstveno napreduvanje.

Budimo sloini vu zahtevanju naáih 
pravah, ali budimo slo2ni i onda kada se 
od naáih dobrah govori Medjimurci su 
do sada ved svakoga korteäa rnolili, 
da njim granicu odpre od Varaid ina, 
ali ondi joá nesu prosili, gde bi ravno mo- 
rali. Ako bi gazdi skup slo2no prosili od- 
prenje granice od vlade i pokaZali bi, ua 
sigurno se nebi tuliko ävindlarije napravilo 
pri prevaáanju ku2nih betegov onda, öi bi 
granice odprte bile, kak vezda gda su za- 
prle, bi nje vlada sigurno posluhnula. Ali 
pri nas samo vu krőmi znamo kriőati, ka­
da smo trezni onda nam spametne reői za- 
begneju

A to je ne tak dobro, to mora nekak 
drugaő bili. Medjimurci moraju nekak dru- 

jgaő gospodariti, ako hoőeju da njim áterska 
palica ne dojde vu ruke. Istina,jesu vu Me­
djimurju gazdi, koji veő lepo gospodariju,

Z  А  В  А  V  А .

Noé izmedju stare i nőve godine 
cesarice i kraljice Marije Terezije.

(Historiőka pripoviest.)

Na staro lieto 1775 kasno popoldan 
dojde Marija Terezija iz kathetdralke sv. Ste 
fana, gde je prisustvovala stare godine ve- 
őernici i »Te Deumu« u svoju residencyu, 
metne molivenu srebrom okovanu molitvenu 
knji2icu na stolek u kutu, te se sedne u 
baráunski naslonjaő k avojemu pisaőemu sto- 
Iu na kojem su stale dva sreberna svieő- 
njaka u kojih su gorele dvie vostanice, kője 
su, naprama danas, samo slabo razsvitljivale 
sobu. Podvornik se potegne nazad, te se 
postavi kvratam i őeka zapoviedi kraljiőihe; 
kraljica pako kod stola piáe.Kad je pismo 
dogotovila i zapeőatila, pozvoni i poslu2nik 
je veő pri stolu na slu2bu. Kraljica mu préda 
pismo i véli : »To ministru knezu Kaunitzu?»

Poslu2nik se duboko nakloni te hitro 
otide u predsoblje i onde préda pismo ko-

mornom husaru za őim hitríje uruőenje. 
Prije nego je jedna ura od tog proáld, veő 
je dr2avni savietnik Jo2eí pl. Sonnenfels u 
sáli za andiencije gore dole hodal i neáto 
promiáljal. Njegova misei se je neőim ve- 
likim va2nim zabavljala; njegovo cielo bitje 
bilo je skroz i skroz uzrujano— nervozno. 
Na jedankrat postane, zamisli se i zűri na 
jedno miesto u kút, dog ga glas poslu2nika 
kakti íz sna neprobudi:

>Vaáa Magnificentia neka izvoli nutar 
stupiti!«

Kad je doáel u sobu, stala se je Ma­
rija Terezija sa svog stolca n slonjaőa pri 
pisaőem stolu.

»Vaáe Veliőanstvo neka mi izvoli od- 
prostiti, da sam se podstupil tako kasno u 
noő za andienciju zamoliti i za dozvolu, da 
gospodina drZavnoga kanceliara kneza Ka­
unitz* ovde slobodno doőekam.«

Marija Terezija pogleda na uru i véli 
smieáeői se: »Valjda bude doáel, ja sam ga 
pozvala« — ura je kazala pred zadnju uru 
one godine. —  »Mi őemo knezu dopustiti 
joá pol ure zamudka.«

Vaáe Veliőanstvo, poslienje ure u vieőno 
more lonuőega lieta su sveőane i ozbiljne« 
— véli Sonnenfels- »Hvalimo Bogu, ako nam 
miloetivo priliku pru2a, da u njih dobro 
őinimo, a najme, ako nam je ktomu moő 
dana. nova godina neka donosi sreőu za sve. 
Nekaj je velikoga i uzviáenoga, kaj imam 
Vademu Veliőanstvu i gospodinu dr2avnomu 
kancellaru predlo2iti.«

»No, a to bi bilo?« — zapita znati- 
2eljno Marija Terezija.

»Tiőe se« Conslitutio criminalis», koja 
je ovde i u drugih drZavah u zlom re- 
du. Joá su u njoj ostanki starinskog bar- 
barstva i neőovieőnosti u raffljenu »torture,« 
koja je za prokleti i zahititi. J-»-pridoda 
nieáto glasnije —  »Visoka mudrost i dob- 
rota srdca Vaáeg Veliőanstva, hoőe toj straá- 
noj porabi konac uőiniti!»

»Ja sam vaáu pismenu kritiku vrhu öve 
naroda nesreőe pazljivo őitala i prouőavala 
te sam i knezu Kaunitzu za őitati poslala. 
Vi u tóm opisivanju sa vaáim oátroumjem 
dokazujete, da raznimi mukami i muőenjem 
jzpreöano priznanje iliti valovanje nikaj ne-



lepő marhu drZiju, ali takovih gazdov ga 
véé malo. NajviSe njih je zaduZenih. Ako 
pák gazda duge mora plaéati, onda jejako 
teZko gospodariti. 2alostno je ono gospoda- 
renje, gde Sparkasse maSéu odneseju, a gaz­
da mora suhe Zgance jesti.

Taki bi drugi staliS bil, ako bi se gaz­
di sloZili i zadrúge naéinili. Ondi bi se sku- 
pno dogovorili od svojih nevoljah i skupno 
bi iskali vraétvo na svoje rane.

Naéinite druZtva.

Politiőki pregled.
Va politiki je opel mir. Tojest samo ablegati 
su se razSirili na svoje dome, a politika 
zato traja dalje. Vu svih ministen um ah se 
jaké pripravljaju najesensko orsaéko spra- 
viSée, kada budu ministri vise zakonskih 
osnovah dali nutri na razpravu.

Ministerpredsednik Wekekle i znutraS- 
njih poslov minister Ándrássy su proSle 
dane vu Ischlu bili na audienciji pri kralju, 
koj sada vu Ischlu sprovodja letne dneve. 
Minister predrednik je od vise imenuvanja 
govoril sa kraljom, как takaj minister znut- 
raSnjih poslov je vise zakonskih osnovah 
predstavil kralju, kője je kralj sve odobril.

Jesen bude njegvo veliéanstvo kralj vu 
BudapeStu doSel i tu bude se duZe vremena 
sadrZaval.

Csáktornyaisko zbiranje joS sada za spo- 
menek vrednu stvar éini tak vu naáem zbir- 
nim kotaru, как vu ablegatskih krugovah. 
Zebrani ablegat gospodin Filipich Lajos je 
jako dobro primljeni bil vu orsaékoj hizi. 
Kada je predsednik orsaékog spraviSica pre- 
éital da je vu csáktornyaiskim zbirnim ko­
taru Filipich Lajos zebrani iz Kosuthove 
stranke, koja stranka je nejvekSa su uzdu- 
Sevno zakriknuli ablegati:

»Éljen Filipich!»
Növi ablegat se je jako dopal vu Bu­

dapesti.

Buna vu Ruskoj.
Krv na sve strani!

Kratki éas je posluvala ruska »duma» 
(drZavni zbor). Sada pák je napravil car — 
batjuSka najhujSi zloéin i razpustil je dumu. 
Objednim je odstupil i ministarski predsed-

vriedi. Ali iz koncepta se ipák vidi vise mi- 
losrdni samaritanac nego pravedni sudac!»

Obodva, i samaritanac i sudac stoje 
pred vaSem Veliéanstvom i diZu svoj glas 
za dotrgnuée te prokletstva vriedne proce­
dure! —  Na stran timzastarelim bezrazum- 
nim Systemom Covieéanske surovosti. Novo 
vri т е  пека bobru novinu donese. Eto-ov 
hip ée iakim glasom zvon objaviti dvanajstu 
uru i . . . . — »

ü  to posluznik stupi u sobu i najavi 
kneza Kaunutza, koj zatim dubokim naklo- 
nom u sobu i pred kraljicu stupi:

» U pravo vrieme ste doSel dragi Ka­
unitz« —  véli Marija Terezija — »baS mi 
Sonneníels preporuőa dotrgnutje »torture,« 
a sad bi ja hotela őuti i vaSe mnienje, knez. 
Za to sam vas tako kasno pozvala к sebi. 
Valjda ste Sonnenfelsovu kritiku proéitali?«

»Jesam, Veliéanstvo, — i posve se sla- 
Zem snjim!« —  véli Kaunitz..

»Ah, gledaj, gledaj« — véli kraljica — 
»dakle stoje u toj stvari dvojica u dogovoru 
pred menőm. Znajte Kaunitz, da moje srdce 
neZeli drugo, nego vaSem zahtievom udovo-

nik Goremkin. Car je vun dal manifest, to­
jest poziv, vu kojim svoju nakanu raztolna- 
éuje. Buna je velika. Vlada je zaprla sve 
vodje velikaSov i puntarov, как takaj teZa- 
kov, skup je potegnula vojsku, zaplenila je 
vnoge novine, ali zato se ravno najvekSa 
nezadovoljnost pojavlja med soldati. Isti oni 
soldati koji su vu dvoru carovim, su se 
proti stavili. MuZi se zdiZeju i buniju po 
celim orsagu zaZigaju grade i zahtevaju 
zemlje. — Caru su poslali pismo da naj 
za éetiri dni otide iz orsaga jer drugaé bu­
de mrtev. TakajSe Pobjedonoscevu, koj je 
predsednik svetoga sinoda ruske vere i koj 
davlje hude navuke caru su puntari takaj 
na smrt odsudili i to su mu na znanje da­
li, как takaj, da budu sud na maiomazvr- 
áili nad njim.

Med soldati koji sa bűnöm drZiju i 
med carskom vojskom je vu Sveaborgu 
bitka vudrila vun vu éetvrtek. Svi mlajSi 
oficeri su к puntarom stupili. Vezda véé 
как 600 mrtvih broji bitka. JoS pod jednim 
traja strelanje tak iz jedne как iz druge 
strane.

Blizu Hornéi bauhofa su puntari nava- 
lili na jednoga osobnoga cuga, maSinistu su 
zaklali i 50 jezer korun porobili iz cuga.

KAJ JE_N0V0GA?
—  K o le n d a r .  A u g u stu s  6  P o n d e lje k , P r e o -  

b r a ie n je  JezuS a. —  7. T o rk , K a je ta n  —  8  S re d a , 
C ir ja k  m u é e n ik  —  9 . C etvrtek , K o m á n  m u é e n ik  
—  10. P e te k , L o v r e n c  m u éen ik . —  11. S u b o ta , 
T ib o r i ju s  m u é e n ik . —  12 n ed e lja , K la ra  d e v ie a . 
E v a n g a liu m  ö v e  n e d e lje  j e  o d  d v e ju  ő lo v e k o v , k o ji  
su  vu c ir k v u  is ii. —  Z a d n ji  fe rta lj m e s e c a  je  1 2 -  
ga. o b  3  v u r i 4 7  m in u n i vu ju t r o .  P ro S ő e n je  b u d e  
ua  L o v t e n c o v o  vu R a ck a n iZ i. —  V re m e  b u d e  le p ő .

— Nesreca na zeljeznici. Na lég- 
radskim banhofu se je smrtna nesreéa pri- 
petila. Golubics Imre iz Légrada ZeljezniCki 
teZak je proSIoga meseca 23-ga tak nesreéno 
doSel med pufera da suga ovi na smrt 
zdruznuli. Golubics je taki vumrl. Iztraga 
teöe zbog toga, da jeli je gdo drugi krív nje- 
govoj smrti, ili je sam postai Zrtvom svoje 
nepazljivosti.

— Samoubojstvo. Dómján Alajos iz 
Drávavásárhelja ánajder se je proSIoga me­
seca 25-ga vu JaruSici na jednu divju ja- 
buku obesil. Obesenoga éloveka je Szudec

Ijiti i je izpuniti, ali ja éutim u sebi, da 
vrieme i dkolnosti nisu joS ktomu dozrie- 
lile.«

»VaSe Veliéanstvo!» — krikne Son­
nenfels oduSevljeno — » svako vrieme je 
prikladno za oéitu nepravdu odstraniti. Svako 
vrieme je prikladno na hasén puka dobro 

,éiniti, pravednost i milost dieliti. Neka se 
samo VaSe Veliéanstvo izvoli sietiti onih ne- 
duZno muéenih — (pri tóm spukne iz Zepa 
arkuS, na kojem su takovi iz posliednjih 
vriemenah bili popisani,) evő imena tih nes- 
retnih i onih sudcov draznemi lubanjami i 
praznemi srdbi, koji nisu imali vuha za 
javkanje neduZno muéenih. Sve vise i vise 
su dali obtuZene — paée krivooptuZene mu* 
éiti, éim su svi vise svoju neduZnost zak- 
linjali. Dapaée su nekoji pod muéenjem i 
izdahnuli svoju duSu nekrivi i neduZni. 
Molim, neka bi VaSe Veliéanstvo ovim éinom, 
dotrgnutjem »torture«, svojemu puku izvo- 
lilo dali dar za novu godinu, najliepsi i naj- 
éovieéniji dar, kaj samo more biti!«

Marija Terezija sa na to zamiSIjena po 
sobi gore dole prodeée, zatim stane opet к

Mihály Stukar zel vu pamet, ali onda mu 
je telő véé mrzlo bilo, Njegovoga éina zrok 
je nepoznat.

— Priznanje Csáricsu. Vu Erfurtu, 
koj je tak rekué varas vrtlarije, su iz ce- 
loga sveta vrtlari imali izloZbu, na kojoj se 
je i to ustanovilo как kakvu forrau se mo- 
raju drevja odgajati. Na ovoj izloZbi njih je 
120 bilo delnikov i iz ovih je 8 bilo nag- 
radjeni. Med térni osmimi je jedini magyar- 
ski vrtlar Csarics Adolf ravnatelj varadkog 
sadovnjaka vu Győru dobil priznanu diplo- 
mu. Csarics jr naS medjimurec i imanja i- 
ma vu gornjem Medjimurju, sa njegovom 
vrtlarijom je ne samo Győru i Medjimurju 
nego i celoj domovini lepi glas priskrbel.

— Vumerl je. Fehér Lajos apothekar 
vu Bia varaSu je juliuSa 27-ga vu 32 let- 
noj dobi svojega Zivota vumrl. Pokojnoga 
su juliuSa 29-ga po poldan pokopali. Pokoj- 
ni ima razSirjenu rodbinu vu Csáktornya 
varaSn, koji tuguju za njim. Naj poéiva vu 
mini!

— Sintarski sluga, — more biti poS- 
ten i more biti nepoSten. Csáktornyaiski Sin- 
tar je takaj jednoga slugu imái, za Korpar 
Izidora su ga zvali. Ovaj sluga si je vnogo 
primiSlaval, как bi on do nekakvih penez 
doSel i ónak malo po gospodski Zivel. Na 
hitro mu je vu pamet opalo i kvitancije je 
napravil na gazdovo ime pák je vu Csák- 
tornyu spobral svu plaéu za Sekrete puca- 
nje. Sa dobljenimi penezi niti nije iSel di- 
mo nego je poőel peneze pohasnu\ati vu 
krémi. Так su ga onda Zandari vu krémi 
prijeli kada ga je véé gazda javil. Iz pene- 
zah je malo dobil gazda nazad.

— Hotel je Muru prcplaviti Juli- 
juSa 31-ga ob 3 vuri po poldan Bozsics Pál, 
Tersztenyák András iz Bottornye, Lipovics 
József i Krajacsics Mihály iz Ferenczfalve 
su se kupali vu Muri i iz desne obale su 
prek isii ua levu gde je Krajacsics vrbovo 
Sibje bral, a ovi ostali su se kupali. Kada 
je Krajacsics nazaj doSel sa Sibjom je on i 
Bozsics na éunu otiSel prek a oStali dva 
su pák éekali na éun, dók drugoé dojde 
prek. Ali Tersztenyák se je kuraZil i rekel 
je da on preplavi Muru. Do sredine vode 
je doSel, tu ga je silna voda zmotala i a- 
koprem na kriéanje su se za njim Zurili na 
éunu ipák se je vtopil i od onda ga nemo- 
reju najsti.

pisaéemu stolu te prieme premetati med pis- 
mi, doéim se Sonnenfels obrne к Kaunitzu 
te mu, kakti ga bodreé na kuraZu, nekoliko 
krat namigne. Kad je nekoja pisma bez po- 
trebe na stolu premetala — onako zadub- 
Ijena, promiáljavajuéa, digne glavu i pogled 
joj padne na drZavnog kancellara Kaunitza.

»No, knez,» —  veli mu — »Vi irikaj 
negovorite? Dósad sam samo éula Sonnen- 
felsovo mnienje. Ja sam u toj stvari znatí* 
Zeljna éuti i vaSe mnienje!» —

»VaSe Veliéanstvo» — odgovori knez 
— »Ono, kaj je drZavni savietnik Sounen- 
fels govorik je i moje podpuno mnienje, 
moje osviedoéenje i moja proSnja. On je go­
voril, a kaj ja VaSemu Veliéanstvu uslied 
njegovog govora imam predloZiti, je samo 
jeka njegovog govora, t. j. ono isto!»

Kraljica se seine u svoj naslonjaé i 
vupre óéi u arkuS, na kojem su bila popi- 
sana imena neduZno muéenih. Sonnenfels 
je odmah u sebi sudil, kaj to kraljiéino pro- 
misljavanje artuäa znaéi, рак odvaZno stane 
korák napred pred kraljicu, prigne kolieno 
pred njom i reée: »Justitia élementia» (pra-



— Ogenj. Korent Pavla iz Zalaujvara 
ákedenj se je proáloga mescca 30-ga vuZgal 
sa átalom skup je zgorel. Na nahiZju je vno- 
go zrnja i drugih sredstvah bilo ovo je ta- 
kaj sve zgorelo. Kvar je do 400 korun. As- 
sekulerano je nikaj ne biio. Ognja su brá- 
óas mala deca zroóila, koja su se sa áibi- 
cami igrala.

— Zaklala ga je Zganica. Sátor Jó­
zsef kovaó iz Sümega je veliki pijanec bil 
i osobito Zganicu je ljubil. To ga je óisto 
na nikaj delo tak, da je pod zadnje vreme 
negda-negda i pamet zgubil. Vu pijanáóini 
je zgrabil i sekiru i svakomu se je grozil, 
da ga zakole. Proáloga meseca 17-ga je ta- 
kaj pijan bil i neje idei vu sobu spat. Kada 
je vu zorju mati njegova idla vu kuhnju, 
prestraáeno je videla, da njeni sin na óepu 
obeáeni visi, Telő mu je joá toplo bilo, a'i 
je veó vumrl. Nesreónoga 45 Ijet <staroga 
óloveka je Zganica peljala vu smrt.

— Svadljlvi par. Schvarc István iz 
Legrada se je sa svojom Zenom posvadil. 
Med svadjom je Zena zgrabila not i tak je 
spikala muZa, da se ovaj sada sa smrtjom 
bori. Proti Zeni su podigli iztragu.

— Svadja. Vu krómi Soátarics Dani­
ela vu Gáborvölgyu su se zabavljali Leva- 
csics Elek. Loczén András, Zsibok Ferencz i 
Sterman Lőrincz. Prama kraju jé tak dobra 
volja bila, da su pijanci nad obiok kame- 
nje vun metali a potlam su oruZje zeli vu 
ruke i poleg Golenkove hiZe su óekali, gdo 
bude prvi iáéi onud, da ga naglodaju. No­
vak Janos i ovoga Zena, pák Golub István 
su bili te sreóni koji su onud isii. Pijanci 
su Novakovu Zenu vudrili ali nato je Novak 
tak vudril Locena, da ov vezda na postelji 
mora leZati od dobljene rane.

— »Amerika» se bude na aredu 
dala. Как med deneSnjimi oglasi naSega lista 
moreju óitati naSi poStuvani óitstelji, ben- 
kovska krőma tak zvana Amerika, bude se 
ovoga meseca 19-ga po poldan ob 4 vuri 
na arendu davala na tri ljeta. Króma ne 
dalko od kisszabadkoiskog banhoía stoji 
med orsaókim putom í Zeljeznicom.

— Sadovnjak vu Győru. Pred 6

vednost milost) »je reóenica moje uzviSene 
cesarice. Ah, neka izvoli vaSe velióanstvo, 
da ta reóenica joS danas istinom postane! 
Ncka dopustf, da nesretnike, Vaáeg Velióan- 
stva milost zagrije i как sunce prosvieti. 
Neka dostoji Vaáe Velióanstvo prvi dán na- 
stupljujuóe godine 1776, najznamenitíjirr; 
dánom, za VaS po Bogu Vám poviereni púk, 
naóiniti. Za kratko vrieme Ce sve beóke ure 
dvanajst ob pol nőéi tuói i starog óe lieta 
nestati. Neka VaSe Velióanstvo dopusti, da 
i sa svim straSnim, svimi strahotami zajed- 
no u bezdno opadne, a mlado da nam do- 
nese: Justitiam et clementiam!»

»Ja óu si to joS promisliti--------»véli
Marija Terezija.

»Srdce VaSeg Velióanstva je veó to sve 
promislilo. Oh, na stran, samo na stran 
slum prokletom »Torturom», koja je samo 
uzrokom suzah, javkanja i zdvojenja» — 
véli strastveno Sonnenfels.

U to poómu ure po Beóu jedna za dru- 
gom dvanajst tuói. Novo lieto je nastupilol 
Marija Terezija se sa svog naslonjaóa digne, 
prekrizi se te uzme pismo, kője joj je dr- 
Zavni savietnik pruZal i véli: »Sonnenfels, 
vi imate pravo — VaSa proánia je izpu- 
njena.» —

*^ruóa hvala VaSemu Velióanstvu u 
kam milijunah — ц ime cielog óovieóanst-

ljeti je Győr varas odredil, da sadovnjak u- 
temelji. Imel je varas takvu zemlju, koja je 
za nikaj ne bila, pesnati breZuljki su stali 
na njoj i nikakvo silje nije hotelo rasti na 
toj zemlji. íz te zemlje je varas 16 katas- 
terskih mekotah dal za sadovnjak. Pák evő 
gde prije nikaj nije hotelo rasti, tam sada 
glasoviti sadovnjak stoji. Ovoga sadovnjaka 
hodiju gledat veó iz celoga orsaga, lani ga 
je pregledal Molnár István ministarski sav- 
jetnik i onaj je takaj vu najvekSoj meri za- 
dovoljen bil sa Győr varaSkim sadovnjakom. 
— Pak gdo je ovoga sadovnjaka na tak 
glasovitim Cinil? То moremo veó vu deneá- 
njim broju öitati. Csarics Adolf, medjimur- 
ski sin, kojega je pred áest Ijeti Győr varas 
zel za ravnatelja sadovnjaka. Csárics je sa 
redkom marljivostjom iz pustare takov sa­
dovnjak napravil, koj je ne samo doma ne- 
go i vu stranjskih zemljah glasoviti. Pák to 
je napravil Csarics onda, kada su mu od 
kraja nekoji varaáöani vnogo neprilikah de- 
lali, koji nesu razmeli i oni su ga hoteli 
vuőili. Ali on je to sve preobladal i posluval 
poleg svojega znanja.

Csárics Adolf je medjimurskoga otca 
sin, otec mu je kasser bil vu .cááktornyais- 
kim poreznim uredu i takaj jako dober vrl- 
lar. Csarics ima imanje vu Végfalvi, gde 
njegov brat Sándor vodi vrtlariju, takajSe 
jako znanstveno. Mi medjimurci moremo 
gizdavi biti sa Csaricsom jednim s drugim 
koji sa svojom vrtlarskom znanostjorn do­
ber glas óiniju naSoj domovini magjarskoj.

— Koji imaju zrebca za orszaóku 
stran za prodati, to moreji javiti do augus- 
tuSa 10-ga. Minister poljodelskih poslov je 
poziv dal vun, da od tri i po osem Ijetah 
stari Zrebci se nutri prijaviju i da se nji- 
hova cena javi od 165 centimetrov niZeái 
Zrebci se samo onda naj javiju, ako su iz- 
van redno izvrstne fájté. Cena se takaj ima 
javiti Cena bude taki izplaóena.

— Vumrli su od gobah. Vu Alsó- 
Szemeréd obóini je jedna familija vumrla 
od gobah. Otec i mati su veó vumrli cd 
gobah. Otec i mati su veó vumrli a jedna

va!» — véli Sonnenfels i kuáne joj rub 
oprave. — Kaunitz se duboko nakloni, za- 
tim vzeme pero u ruke i pise veó po kra- 
ljici podpisano: »Prvim dánom Jan. 1776. 
je »Tortúra» za uviek dokinüta.»

»Hvala Vaáemu Velióanstvu!» — véli 
Kaunitz — »ali sada hajde odmah u átam- 
pariju Trattnerovu!»

Cesarica je znakom ruke odpusti i oni 
ode. —  Kaunitz se odvoze u svoju palaóu, 
a Sonnenfels izravem к átamparu Trattneru 
na »am Graben.» a kad je u jutro óetiri 
ure bilo, veó su po svih vuglih i znameni- 
tijih kuóah bili pribiti veliki plakati, a u o- 
sam satih veó su se pri svakom takovom 
plakatu znatiZeljni sakupljali i óitali.

»Mi Marija Terezija boZjom milosti rim- 
ska cesarica, kraljica Hungáriáé, Dalmatiae, 
Slavoniae e. t. c. — e. t. c. — milostivo 
dajemo na znanje svim oblastim i svim 
podlo2nikom Naáim, da se u naáih ces. kr. 
nasliednih drZavah 1-im Januárom 1776 
»Tortúra* da sva vriemena dokida, -te se 
ima kakti veó neobstojeó smatrati. —

Dano u naáem gradu Beőu 31-ga D> 
cembra 1775 Naáeg vladanja u trideset i 
petoj godini. Maria Terézia m. p.*

Em. Hollmy.

14 ljet stara puca vu ápitalu vumira. Gobe 
ja 63 ljet star otec nabral.

— Regruti. Sada 1-ga augusta su isii 
nutri regruti. Vnogi su se plakali, vnogi su 
sa lehkom duáom iáli nuter. Med njimi je 
i takov bil, koj je jedinu mater ostavil do­
ma i piakai se, gdo bude njegvu mater 
zdrZaval. Od csáktornyaiskih ulanerov su 
stari soldati ovoga meseca 4-ga otiáli dimo. 
Ognjogasna banda njih sa muZikom sprevo- 
dila na banhof.

— Sto dece je zaklala. Englezke 
novine piáeju da su vu afrikanskim Koby 
varaáu straánom ubojstvu doáli na sled 
Jedna Zena je viáe как sto dece zaklala. 
Sumnja je tak doála na nju, da je jedno 
dete zginulo, kojega mrtvo telő su potli vu 
jednoj miaki naáli. Kada su mlaku presu- 
áili joá petdeset dece kosti su naáli. 2ena, 
koju su prijeli je rekla, da joá vnogo dru­
gih Zenah zna, kője su takaj decu uniátile.

— Cmele su konje zaklale. Vu jed­
nim óeskim selu vu Lembergu je obóins- 
kog navuóitelja jeden кой ómele pustil, koie 
su na ravno onud iduóe dva konje sele 
Konje su tak spikale, da su taki poginu!i,a 
kuóiá nekakov Haggenmüller zvani je takajáe 
tak spikani, da sada med Zivljenjem i smrt­
jom lebdi.

G ospodarstvo.

Gda nije dobro gnoja raztepsti.
V zimi gda gnoja vozimo na zemlju, 

ako ona zemlja koju Zelimo pognojiti visi 
ali pák ravno je i strmna, nije dobro gnoja 
odmah raztepsti, ar protuletno sneZno ta- 
lenje i deZdj gnoja boláu stran zapere s ce­
di se vu niZeáe leZece strani i tam bűje kr- 
pe na ataneju, dók po viáeái strani samo 
jako slab j  zoprani slamnati gnoj ostane. 
Nego zlo vóini takov gospodar takaj, koj 
najmre ravno ne raztepe po takvih zemljah 
gnoja, nego ga vu kupci ostavi, po takvim 
onda nastaneju one krasne bűje krpe, kője 
gospodara njegovoj neznanosti ali nemarno- 
sti zroka nazveáóaju. Na oni zemljah, gde 
je gnoj do protuletja vu kupci stojal, samo 
bűje krpnata mesta dobile su suviánu hra- 
nu, zemlje раки öve druge strani nikaj. Vu 
takvern dogodjaju gnoja jeden i pol metra 
visoko iz slamom dobro okolo vu vékái kúp 
treba je skup spraviti na kraj zemlje i sa­
mo na protuletje rezvoziti, kada odmah se 
ima raztepsti i preorati.

— Nego nit po ravnoj zemlji ne raz- 
tepimo gnoja, ako zemlja nije dobro zmrZ- 
njena i ako obilno hoóemo gnojiti iz slam- 
natim gnojom. Na debelo pod raztepenim 
gnojom zmrzlavica ne pusti vu se prhnje- 
noga gnoja njegovu dobrotu, zemlja se nem­
re vóakati, na protuletje dugó ostane vlaZ- 
na, kesno dojde pod delo i onda se gnoj 
dobro mora podorati. Frhnatoga gnoja med- 
jutim vu takvim sluóaju moói je taki raz­
tepsti takaj ako se zemlja vre prvle odmr- 
zla, Vsikak je najbolje, da onakov gospodar 
vóini naj spametnije, koj v jesen zvozi svo­
jega gnoja vun i v jesen podorie takaj. 
Njegova zemlja prhkeáa bude na protuletje 
i gnoj bude vnogo viáe hasnil, jer se bolje 
rasipava i kaj je glavno, osobito pri ranim 
bilju, ako ne dospe plug vu zemlju sprotu- 
letja. Koj v jesen ne orje ne gnoji, nego 
sprotuletja vozi gnoja na strniáóe i podora- 
va, takov vu vezdaánim vremenu si nezas- 
luZi da ga za gazdu zoveju.
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3Ö92 № 906. Anrerősi hirdetmény.
A perlaki kir. jbiróság. mint tkvi ható­

ság közhírré teszi, hogy Dr. Tamás János 
perlaki ügyvéd és tsainak — Ladasics Já­
nos, Ladasics Ferenc és Ladasics Franciska 
férj. Blazsona Andrásné muraszerdahelyi la­
kosok elleni végrehajtási ügyében 266 k. 66 
f. tőke, ennek 1906. évi május hó 1-ső 
napjától járó 6%  kamatai 76 k. 65 f. ed­
digi 17 k. 80 f. első árverési kérvényi költ­
ség, illetve 96 к 60 f. tőke s jár. kielégí­
tése végett, illetve a késed. árv. vevők ellen 
elrend. visszárv folytán a nagykanizsai kir. 
törvényszék, a perlaki kir járásbíróság te­
rületén fekvő muraszerdahelyi 73 sztkvben 
fogl. I 86 hisz. 75 népsorsz. ház, udvar és 
gyümölcsös kertnek Ladasics János, Lada­
sics Ferenc és Ladasics Franciska ifj. Bla­
zsona Andrásné nevén álló negyed része az 
özv. Ladasics Andrásné sz. Neumann Kata­
lin jav. bekebl. holtiglani haszonélv. szóig, 
jog érintetlen hagyása mellett 122 к., a mu­
raszerdahelyi 2128 sztkvben I 1353/a hrsz. 
szántó Medj doli, J 373/a hrsz. kert Medj 
dőli, 1376/c nrsz. szántó és erdő Medj do­
li, 1378/a hrsz. rét Medj dőli és 540/a 12 
hrsz. szántó (a sila) ing. egészben es együt­
tesen az özv. Ladasics Andrásné jav. bekeb. 
szolgalmi jognak érintetlen hagyása mellett 
546 k. kikiáltási árban, mint becsárban az

1906. évi ing. ki 21 napjának délelőtt 10 éréji 
Muraszerdahely községházánál hivatalból 
megtartandó árverésen a becsáron alul is 
eladatni fog.

Venni szándékozók figyelmeztetnek, hogy 
az árverés megkezdése előtt a lenti kikiáltási 
ár 10%-át bánatpénz fejében letenni.

A kir. jbíróság, mint tkvi hatóság
Perlak, 1906. julius 14. 768

Kováid Péter és Fia
<5.  fc Kir. szab. Ц«1ик- is szőrmefestő, V e g ytisztái <s gézmosé-gyár

B u d a p e s t ,  VII. ,  S z ő V e t s é g - n f c z a  3 7 .  s z í n
megbízói kényelmét szem előtt tartva elhatározta, hogy minden tekintélyes 
vidéki városban képviseletet létesít és ez által* módot nyújt a nagyérdemű 
közönségnek arra, hogy czégét — a csomagolási és postaköltsé­

gek mellőzésével —  közvetlenül felkereshesse.

S e l i n g e r  G i z e l l a
női d ivat üzlet C sáktornya

vette át a képviseletét és a gyár rendes áraiban vállalja az
őri-, női* és gyermeHöltönyöH díszítő- és bútorszövetei!, 
függönyök, kizimunkák, szőnyegek, csipke és Végáruk, szőr­

mék stbiek Vegytisztitását fs festését.
Ú gyszintén ágy to llak  tisztítását 

és feliérnem üek mosását is.
A nagyérdemű közönséget biztosítva kifogástalan munkájáról és minden­

kor méltányos árairól, szíves jóindulatába és figyelmébe ajánlja a képviseletet 
és számos megbízatást kér a

Kováid Péter és fia ezég.

H irdetm ény.
Benkovecz községben az országút és 

vasút között fekvő

„Amerika” nevű vendégi
a társulat augusztus 19-én délután 
4 órakor  a helyszínen megtartandó nyil­
vános árverésen három kővetkező  
évre  bérbe fogja adni.

Benkovecen, 1906. augusztus 1-én

Tarandek István.
769 1— 1 társulati tag.

Oglas.
Vu Benkovci med orsaékim i SelezniC- 

kom cestom leáeCu

„Amerika” zvanu krömu
bude druZtvö 19-ga augustuSa po- 
poldan ób 4 -ti var! na licu mesta 
pulem javne licitacie na trl sledeée  
leta iz arenda van davalo.

Vu Benkovec, 1-ga augustuSa 1906.

Tarandek Stefan.
druitvení Clan.
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S z ó lt  fo n to rk o d ó n  a ta n ító . 
K ím é le te t  n e m  is m e r v e , 
P u sztít  a la k á sb iin  sze rte .

N em  m e n e k ü l r o v a r  e g y se , 
H a s z a g o lja , el van  v e s z v e . 
H a m is ítá s  ki van  z á rv a . 
K ö n n y ű  á m  ism e rn i rá ja .

M ert Z a c h e r n n  c s u p á n  a z  |ó, 
M e ly n e k  b u r k a  ü v e g fia s k ó .
S e z  a f ia s k ó  o t t  k a p h a tó , 
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